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Délégation pour les relations avec l'Afghanistan

D-AF_PV(2010)0929

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du mardi 26 octobre 2010, de 10 h 15 à 11 h 15

Bruxelles

La réunion est ouverte le mardi 26 octobre 2010 à 10 h 15, sous la présidence de 
Thijs Berman (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour 

L'ordre du jour est adopté.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du 29 septembre 2010

Le projet de procès-verbal est approuvé sans modification.

3. Communications du président

4. Échange de vues avec S.E. M. Zia Nezam, ambassadeur d'Afghanistan en 
Belgique

Il est procédé à un échange de vues avec S.E. M. Zia Nezam, ambassadeur d'Afghanistan en 
Belgique. Le mandat de M. Nezam à Bruxelles se terminera à la mi-novembre 2010. Il 
remercie les membres de la délégation D-AF pour leur engagement à l'égard de l'Afghanistan, 
ainsi que le Parlement européen pour son action constructive envers l'Afghanistan. 

Les membres suivants: Thijs Berman, Nicole Kiil-Nielsen, Ricardo Cortés Lastra, Alexandra 
Thein et Pino Arlacchi, posent un certain nombre de questions au sujet de : 

- la situation dans la province de Kandahar à la suite de la dernière offensive;
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- la situation actuelle en matière de drogue;

- le rôle joué par l'Iran en Afghanistan dans le contexte du récent scandale impliquant le 
chef de cabinet du président afghan, Umar Daudzai, accusé de recevoir régulièrement 
des versements en liquide de l'Iran; 

- la question des dernières élections au sujet desquelles de nombreuses irrégularités ont 
été signalées. Par exemple, 1,3  million de votes n'ont pas été validés, soit environ 
20 % du nombre total de votes; dans certains cas, 95 % des voix ont été attribuées au 
même candidat, etc; 

- la distribution de l'aide internationale, qui devrait aller en priorité aux gouvernements 
régionaux plutôt qu'au gouvernement central; 

- la Banque centrale d'Afghanistan et 

- la place des femmes et l'égalité des genres.

L'ambassadeur répond comme suit:

- La post-offensive à Kandahar a eu des effets globalement positifs. L'ambassadeur 
souligne que l'armée afghane y a massivement participé; 

- La production d'opium a diminué de 50 % cette année; une augmentation du prix de 
l'opium a été constatée; 

- L'ambassadeur souligne que l'Iran a la capacité de déstabiliser l'Afghanistan, lequel a 
besoin d'avoir l'Iran comme allié; 

- L'ambassadeur a le sentiment que les élections représentent une avancée positive, 
malgré les irrégularités constatées; l'Afghanistan n'est pas ancré dans une tradition de
processus démocratique, mais il est sur la bonne voie; 

- L'ambassadeur convient que la répartition directe de l'aide internationale au niveau 
régional pourrait avoir des résultats positifs sur l'efficacité de cette dernière; 

- Il estime que la Banque centrale d'Afghanistan ne devrait pas susciter d'inquiétudes, la 
situation financière étant difficile partout; dans le cas d'éventuels problèmes, il pense 
que les banques privées peuvent faire face individuellement à la situation;

- La situation des femmes s'est améliorée en Afghanistan depuis la chute des talibans; 
cependant elle restera problématique tant que ces derniers auront du pouvoir dans le 
pays; l'ambassadeur souligne que l'Afghanistan a une longue histoire et de vieilles 
traditions et il a le sentiment qu'il faudra beaucoup de temps pour changer 
radicalement la situation des femmes. 

M. Berman fait part de son souhait de pouvoir se rendre en Afghanistan dans un proche 
avenir. 

5. Questions diverses

6. Date et lieu de la prochaine réunion 

Mardi 1er décembre 2010, de 15 heures à 16 heures.
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La séance est levée à 11 h 15.
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